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CAN WE TRUST THE CLINICAL TRIALS USED TO 
APPROVE THE COVID-19 VACCINES?

• We have been given various 
pieces of a puzzle over the last 2 
years, and the picture is ALMOST 
complete

PODEMOS CONFIAR NOS ENSAIOS CLÍNICOS UTILIZADOS
PARA APROVAR AS VACINAS CONTRA A COVID-19?

• Recebemos várias peças de um 
quebra-cabeça nos últimos 2 
anos, e a imagem está QUASE 
completa



WHO DO I REPRESENT - APRESENTAREMOS

• O resultado da revisão dos documentos do Pfizer, obtidos na FDA, devido ao
Ato de Liberdade de Informação

• Os documentos foram revisados por mais de 3.250 voluntários, do meio
acadêmico e de pesquisas, além especialistas em “clinical trials”. 

• Nenhum dos pesquisadores tem qualquer conflito de interesse, tampouco
tem ações do laboratório em questão

• Nossas equipes têm reunido os dados da Pfizer divulgados pelo FDA, depois
de tentarem ocultá-los por 75 anos

• Our teams have been piecing together the Pfizer data released by the FDA, 
after they tried to hide it for 75 years



THE PFIZER CLINICAL TRIAL C4591001

• FDA review Dec 11, 2020 to grant EUA

• 43,448 subjects: 21,720 with BNT162b2 and 21,728 with placebo

• Pfizer reported 6 cardiac deaths (2 vaccinated: 4 placebo) claiming 50% reduction in deaths

• A Pfizer relatou 6 cardíaca mortes (2 vacinados: 4 placebo), alegando redução de 50% nas mortes

• Case Report forms show that there were at least 8 deaths at that time (4 vaccinated: 4 placebo)  - No 
reduction in deaths

• Os formulários de relato de caso mostram que houve 8 mortes naquele momento (4 vacinados: 4 
placebo) - Sem redução nas mortes

N Engl J Med 2020;383:2603-15





EM NENHUM 
MOMENTO DESTE
ENSAIO HOUVE
INTERVENÇÃO COM 
A VACINA QUE 
SALVOU VIDAS

AT NO POINT 
DURING THIS TRIAL, 
WAS INTERVENTION 
WITH THE VACCINE 
LIFESAVING 



DATA CUT-OFF POINT NOV 14 
PONTO DE CORTE DE DADOS 14 DE NOVEMBRO



DESTRUCTION OF THE PLACEBO GROUP
DESTRUIÇÃO DO GRUPO PLACEBO

• Placebos are used as a control to assure the long term SAFETY of a treatment

• Placebos são usados como controle para garantir a SEGURANÇA de um tratamento a longo
prazo

• After the EUA was granted, virtually all the placebos were given the BNT162b2

• Depois que a EUA foi concedida, praticamente todos os placebos receberam o BNT162b2

• There was no longer a Control Group

• Não havia mais um Grupo de Controle

• This also happened in the Pediatric clinical trials

• Isso também aconteceu nos ensaios clínicos pediátricos



CONCLUSIONS

• The vaccine did not

• Prevent death

• Was not tested for long - term safety

• Never studied reducing transmission of the virus

• A vacina não

• Prevenir a morte

• Não foi testado para segurança a longo prazo

• Nunca estudei reduzir a transmissão do vírus



PFIZER PEDIATRIC TRIAL

•15 de junho de 2022. VRBPAC se reuniu para 
aprovar vacinas para crianças a partir de 6 meses

•4.526 crianças em 65 locais de teste

•Mais de 3.000 ‘desistiram antes’ do final do 
julgamento então apenas um pequeno número
poderia ser avaliado

•June 15, 2022. VRBPAC met to approve vaccines 
for children from 6 months old

•4526 children at 65 trial sites

•More than 3000 ‘dropped out’ before the end of 
the trial so only a small number could be evaluated



PFIZER PEDIATRIC TRIAL

•A Pfizer apresentou evidências de que os únicos
anticorpos produzidos nas crianças foram para o 
pico de Wuhan (cepa alfa), sem anticorpos
detectáveis para a variante Omicron

•Após 2 meses, 2x mais casos de COVID em
vacinados versus placebo

•Pfizer presented evidence that the only antibodies 
produced in the children were to the Wuhan (alpha 
strain) spike with no detectable antibodies to the 
Omicron variant

•After 2 months, 2x more COVID cases in vaccinated 
vs placebo





YOUNG CHILDREN DID NOT GET THE ANTIBODIES FROM 
USING THIS VACCINE

• Children between 2 and 4, failed the 2-dose immuno-bridging goal 

• when the antibody titers they generated were compared with the 16-25 age group 

(the standard for the Clinical Trial C4591001)

• Crianças entre 2 e 4 anos falharam na meta de ponte imunológica de 2 doses

• quando os títulos de anticorpos gerados foram comparados com a faixa etária de 16 a 25 
anos

(o padrão para o Ensaio Clínico C4591001)

CRIANÇAS PEQUENAS NÃO OBTIVERAM OS 
ANTICORPOS AO USAR ESTA VACINA



QUOTE FROM DR RUBIN (VRBPAC OCT 2022)

Nunca saberemos quão segura é a vacina até começarmos a 
administrá-la. É assim que acontece



THE VACCINES WERE GIVEN 
BASED ON BAD EVIDENCE

• Evidence for COVID shots in children was far 
less than the original evidence supplied to 
the FDA

• There is no evidence that these should be 
given to children, given the known adverse 
effects

• As evidências de injeções de COVID em
crianças foram muito menores do que as 
evidências originais fornecidas ao FDA

• Não há evidências de que estes devam ser 
administrados a crianças, dados os efeitos
adversos conhecidos



There are still missing pieces to this puzzle, yet to be 
released

Ainda faltam peças neste quebra-cabeça, que ainda
não foram lançadas



PUBLICATIONS


